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KONINKRIJK BELGIE.. ROYAUME D7 BELGIQUE. 

     

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. AVIS DU CONSEIL D'ETAT, 

     

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer,. de 27e 

juni 1964 door de Minister van 

Tewerkstelling en Arbeid verzocht 

hem van advies te dienen over een 

ontwerp van koninklijk besluit 

"tot wijziging van het koninklijk-

besluit van 23 december 1957 be-

treffende de verdeling van de be- 

_voegdheden der ambtenaren en 

beambten van het Ministerie van 

Arbeid en Sociale Voorzorg en de 

Administratie der Mijnen, belast 

met de arbeidsinspectie", heeft de 

10e juli 1964 het volgend advies  

gegeven 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, deuxième chambre, 

saisi par le Ministre de l'Emploi 

et du Travail, le 27 juin 1964, 

d'une demande d'avis sur un projet 

d'arrêtâ royal "modifiant- l'arrêté 

royal du 23 décembre 1957 concer-

nant la répartition des attribu-

tions des fonctionnaires et agents 

du Ministère du Travail et de la 

'Prévoyance sociale et de l'Admi-

nistration des Mines, chargés de 

l'inspection du travail", a donné 

le 10 juillet 1964 l'avis suivant : 
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In het derde lid van de aanhef dienen de woorden 

"gewijzigd bij de wet van 17 juli 1957" te worden ge—

schrapt. 

Bij het ontwerp zijn geen andere opmerkingen 

te maken. 

A l'alinéa 3 du préambule le membre de phrase 
"modifiée par la loi du 17 juillet 1957" devrait être 
supprimé. 

Le, projet n'appelle pas d'autre observation. 



De kamer was samengesteld uit 

de Heren F. LEPAGE, 
Ussieurs 

H.  BUCH,  
G. VAN BUNNEN, 

G. VAN  HECKE,  

J. DE  MEYER,  

VIevrouw : J. DE KOSTER, adjunct—griffier, 
Vladame  

griffier.  
greffier. greffier adjoint, 
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La chambre était composée de  

raadsheer van State,  
conseiller  d,Etat, 

raadsheren van State,  
conseillers  dlEtat, 

bijzitters van de 
afdeling wetgeving,  
assesseurs  de la  
section  de  législation,  

voorzitter,  
président,  

De overeenstemming tussen de 
7ederlandse en de Franse tekst 
verd nagezien onder toezicht van 
le H. F. LEPAGE. 

Het verslag werd uitgebracht 
loor de H. O. DE LEYE, substituut. 

DE  GRIFFIER — LE GREFFIER, 

La concordance entre la version 
néerlandaise et la version française 
a été vérifiée sous le contrôle de 
M. F. LEPAGE. 

Le rapport a été présenté par 
M. O. DE LEYE, substitut. 

DE VOORZITTER — LE PRESIDENT, 

(get.) J. DE KOSTER. (get.) F. LEPAGE. 
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